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IEROSINĀJUMI

Ārlietu komiteja aicina par jautājumu atbildīgo Pilsoņu brīvību, tieslietu un iekšlietu komiteju 
rezolūcijas priekšlikumā iekļaut šādus ierosinājumus:

1. mudina Komisiju un EĀDD veikt praktiskus pasākumus, lai nodrošinātu lielāku 
saskaņotību un konsekvenci starp ES ārlietu un iekšlietu politiku atbilstīgi saistībām, kas 
konkrēti noteiktas Paziņojumā par rīcības plānu Stokholmas programmas īstenošanai;

2. pauž nožēlu par Komisijas ilgstošo atteikumu izstrādāt Cilvēktiesību rīcības plāna 
projektu, lai veicinātu ES vērtības brīvības, drošības un tiesiskuma politikas ārējā 
dimensijā, kā to Stokholmas programmā aicināja darīt Padome, un atzīmē, ka ES 
Stratēģijas pamatnostādnes cilvēktiesībās un ar tām saistītais rīcības plāns nevar kļūt par 
iepriekšējā aizstājēju;

3. pauž stingru pārliecību, ka ES un tās dalībvalstīm nebūtu jāparaksta nolīgumi ar trešām 
valstīm brīvības, drošības un tiesiskuma (BDT) jomā, ja pastāv nopietns risks, ka 
cilvēktiesības tiek pārkāptas, un ja tiesiskums netiek uzturēts; uzsver, ka katrs nolīgums 
šajā jomā būtu jānoslēdz pēc rūpīgi veiktas cilvēktiesību ietekmes izvērtēšanas un tajā 
jāietver atlikšanas klauzula attiecībā uz cilvēktiesībām; aicina Komisiju izstrādāt
uzraudzības mehānismus, kas ļauj īstenot BDT politikas aspektu sabiedrisko kontroli, 
iesaistot pilsonisko sabiedrību trešās valstīs; aicina Komisiju paskaidrot, kādi drošības 
pasākumi tiek piemēroti, lai nodrošinātu, ka trešo valstu sniegtā informācija ar Europol
nolīgumu starpniecību netiek iegūta ar spīdzināšanu vai sliktu izturēšanos;

4. pauž bažas par arvien lielāku prasību izvirzīšanu kaimiņvalstīm saistībā ar ES migrācijas 
un robežu pārvaldības politiku; pieprasa pieeju ES migrācijai un robežu pārvaldībai 
pamatot uz cilvēktiesībām, nodrošinot, ka legālu un nelegālu migrantu, kā arī citu 
neaizsargātu grupu tiesības ir primārais apsvērums; atgādina Eiropas Cilvēktiesību 
konvencijas eksteritoriālu piemērošanu ES migrācijas politikas īstenošanā, kā lēmusi
Eiropas Cilvēktiesību tiesa;

5. atkārtoti pieprasa obligātu bēgļu pārvietošanas shēmu atbilstīgi LES 21. pantam, kurā 
noteikts ES pienākums palīdzēt iedzīvotāju kopienām, kas sastopas ar dabas vai cilvēka 
izraisītām katastrofām; ar bažām atzīmē ANO īpašā referenta par migrantu cilvēktiesībām 
pausto vērojumu par izplatīto pamata cilvēktiesību principu neievērošanu augošajā, ES 
veicinātajā un iedrošinātajā aizturēšanas praksē attiecībā uz migrantiem, kas grib iekļūt 
Eiropas Savienībā1; aicina Komisiju ziņot par pasākumiem, kas tiek veikti, lai novērstu 
trešo valstu migrantu patvaļīgu aizturēšanu, atbilstīgi tās saistībām saskaņā ar ES 
Cilvēktiesību rīcības plāna 14. punkta d) apakšpunktu;

6. ceļ trauksmi par nāves gadījumu un cilvēktiesību pārkāpumu skaitu, kuri joprojām notiek, 
nelegāliem migrantiem mēģinot iekļūt ES; pieprasa Komisijai apspriesties ar Parlamentu 
pirms jebkāda nolīguma noslēgšanas starp Frontex un kādu trešo valsti; uzstājīgi uzsver, 
ka šiem nolīgumiem jānodrošina pienācīgi aizsargmehānismi, lai garantētu, ka 

                                               
1 Īpašā referenta par migrantu cilvēktiesībām François Crépeau ziņojums — Reģionāls pētījums: Eiropas 
Savienības ārējo robežu pārvaldība un tās ietekme uz migrantu cilvēktiesībām. A/HRC/23/46.
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cilvēktiesību standarti tiek pilnā mērā ievēroti, tostarp attiecībā uz atgriešanos, kopēju 
patrulēšanu, meklēšanas, glābšanas vai pārtveršanas operācijām;

7. pauž dziļas bažas par trešo valstu valstspiederīgo (TVVP) likteni un bezvalstniekiem, kas 
tiek pieņemti atpakaļ saskaņā ar ES atpakaļuzņemšanas nolīgumiem (ESAN), tostarp par 
nenoteiktas aizturēšanas gadījumiem, juridiski nenoteiktām situācijām vai izraidīšanu uz 
izcelsmes valsti, un pieprasa TVVP klauzulu izslēgt no šiem nolīgumiem; uzsver, ka ir 
svarīgi īstenot Komisijas ieteikumus, kas sniegti atpakaļuzņemšanas nolīgumu 
izvērtējumā; aicina Komisiju atļaut NVO un starptautiskām organizācijām piedalīties 
Kopējās atpakaļuzņemšanas komitejās; mudina Komisiju un dalībvalstis nekavējoties 
pārtraukt ESAN cilvēktiesību pārkāpumu gadījumā;

8. aicina Komisiju paplašināt Pamattiesību aģentūras darbības jomu, lai tā aptvertu visas 
kandidātvalstis un kaimiņvalstis, piešķirot tai īpašu nozīmi ES iestāžu informēšanā par to, 
kā nodrošināt saskaņotību un konsekvenci starp cilvēktiesību politikas iekšējiem un 
ārējiem aspektiem;

9. aicina Komisiju un dalībvalstis veikt vajadzīgos likumdošanas un administratīvos 
pasākumus, lai būtu iespējama ārkārtas vīzu izdošana un tiktu sekmēta pagaidu patvēruma 
nodrošināšana cilvēktiesību aizstāvjiem, kas pakļauti riskam trešās valstīs; aicina izvērtēt 
esošās mobilitātes partnerības, īpaši saikni starp palīdzību attīstības jomā un legālo un 
nelegālo migrāciju, kā noteikts dokumentā par vispārēju pieeju migrācijai;

10. uzsver, ka dalībvalstu ilgstošā atteikšanās pievienoties Starptautiskajai Konvencijai par 
visu migrantu darba ņēmēju un viņu ģimenes locekļu tiesību aizsardzību, kas ir 
starptautiska cilvēktiesību pamatkonvencija, grauj cilvēktiesību nedalāmības 
pamatprincipu un mazina ES ticamību tās darbībā ar trešām valstīm cilvēktiesību 
jautājumos;

11. aicina veidot vienotāku pieeju starp cilvēktiesību dialogiem un tieslietu, brīvības un 
drošības apakškomitejām, kas ir izveidotas saistībā ar nolīgumiem ar trešām valstīm, jo 
īpaši Eiropas kaimiņvalstu reģionā;

12. aicina pastiprināt uzmanību, ko ES veltī bezvalstnieku jautājumam trešās valstīs, tostarp 
attīstot kopēju nostādni Komisijas un EĀDD starpā tādu jautājumu risināšanai ar trešām 
valstīm, kuri tika izziņoti ES Cilvēktiesību rīcības plānā;

13. atzinīgi vērtē ES iestāžu un dalībvalstu nepārtrauktās pūles stiprināt vispārēju atbalstu 
Starptautiskajai Krimināltiesai (SKT) kā svarīgam veidam, kas veicina starptautisko 
tiesību aktu ievērošanu humanitārajā un cilvēktiesību jomā; rosina visas dalībvalstis 
parakstīt nolīgumus ar SKT par liecinieku pārvietošanu un par tiesā pieņemto spriedumu 
izpildi.


